
 W E D D I N G  P A C K A G E S
婚 宴 套 餐



W A L D O R F  A S T O R I A  W E D D I N G  P A C K A G E S

Host your dream wedding at  the Waldorf  Astoria Shanghai on the Bund hotel  and discover a 
f lawlessly unique experience within the perfect,  landmark,  heritage site.  With spectacular 
sweeping vistas of  Shanghai 's  stunning skyl ine and luscious panoramas of  the Shanghai 
Bund's Huangpu River,  this  luxury venue presents an elegantly romantic sett ing within the 
premier Shanghai wedding location.  Discover immaculate service and personalized faci l i t ies,  
catering to every individual  desire.
 
Feel  relaxed and enjoy your special  day as your personal  wedding butler attends to every 
detai l  with f lawless precision.  Exceptional  wedding special ists  wil l  help you to plan a uniquely 
perfect wedding day of style and individuality,  creating a truly special experience, personalized 
for you.  Savor del icious cuisine,  customized to your taste by this  exclusive Shanghai hotel 's  
expert catering service,  offering a spectacular range of  delectable f lavors,  from Western 
delights to authentic Chinese recipes and a variety of  innovative fusions.
 
Admire the sophist icated grandeur of  the Waldorf  Astoria Club's three exquisite bal lrooms. 
Offering magnif icent crystal  chandeliers and splendid French Windows,  the Shanghai Club 
Ballroom presents a classical ly elegant sett ing for you to celebrate your love for each other.  
Experience a red carpet entrance and enjoy glamorously personalized décor,  elegant 
bouquets and unparal leled attention to detai l .

上海外滩华尔道夫酒店婚宴套餐

上海外滩华尔道夫酒店的上海总会厅完整地保留了大上海黄金时代的辉煌，富丽堂皇、
气势恢宏，依托着美丽如画的浦江盛景，无疑是举办尊贵奢华婚礼的理想之处。这一
历史悠久的场所，以及其中令人叹为观止的建筑和装修元素，融合欧式古典风格，构
成一幅美丽的图画，将标志着您与爱侣新婚生活的开始。
 
这一上海最受人们追捧的场所将会为您和您的宾客们呈现令人叹为观止的场景。奢华
的氛围、高雅的花饰和令人垂涎欲滴的中西式美食成就了魅力四射的婚礼盛宴，令出
席的宾客们在婚礼结束后久久不能忘怀，津津乐道。 精选的华尔道夫婚礼套餐将为您
把梦想中婚礼的每个精致细节完美呈现。华尔道夫酒店的婚礼专员将与您一同参与计
划婚礼的每个步骤，竭力为您打造一个精致、唯美的婚礼盛宴，令这一重要时刻更加
熠熠生辉。
 
在这特别的日子，我们的婚礼专员和宴会团队们将负责所有事务，确保精美的花饰和
无懈可击的餐桌布置形成一幅完美而又精致的图画，作为主角的您和您的爱侣只需沉
浸在这浪漫的时刻。相信这将成为您和他的终生难忘的美好回忆。



M E N U  A

Chef Collection of Eight Cold Dishes   汇江南特色八小碟
Ingredients may change based on seasonality  根据季节变化而推荐

Boiled Lobster with Ginger and Spring Onion  姜葱上汤龙虾

Braised Bird’s Nest Soup with Tremella   银雪耳烩燕窝

Braised Conpoy with Australian Scallop  瑶柱甫拼澳洲带子

Braised Sea Cucumber Sliced, Abalone & Seasonal Greens 碧绿海参烩鲜鲍甫

Steamed Garoupa, Soy Sauce, Spring Onions  豉油王清蒸石斑鱼

Pan-fried Australian Beef with “Lingzhi” Mushroom  灵芝菇煎澳洲牛肉

Sautéed Seasonal Vegetables with Mushrooms  鲜菇田园季节蔬菜

Fried Rice with Seafood    海鲜皇炒饭

Sweetened Red Bean Cream    百年好合煮红豆沙

Chinese Pastries     中式美点合映双辉

Fresh Fruit Plate     时令鲜果拼盘

Including unlimited soft drinks, fresh orange juice, mineral water and beer for 4 hours.
套餐包含席间四小时软饮料、橙汁、矿水以及啤酒无限畅饮

M E N U  B

Combination of Roasted Suckling Pig   大红乳猪烧味拼盆

Baked Lobster with Cheese    芝士香焗龙虾

Braised Bird’s Nest Soup with “Lingzhi” Mushroom  红烧百灵菇燕窝

Braised Sliced Abalone with Goose Web  碧绿鹅掌鲜鲍鱼甫

Steamed Garoupa, Soy Sauce and Spring Onions 豉油王清蒸石斑鱼

Deep Fried Crispy Chicken    金牌脆皮香炸子鸡

Pan-fried Australian Beef with Onion and Pepper Sauce  黑椒洋葱煎澳洲牛肉

Sautéed Seasonal Vegetables    上汤季节时令蔬菜

Fried Rice with Preserved Meat and Taro  翡翠香芋腊味丝苗

Sweetened Red Bean Cream    百年好合煮红豆沙

Chinese Pastries     中式美点合映双辉

Fresh Fruit Plate     时令鲜果拼盘

Including unlimited soft drinks, fresh orange juice, mineral water and beer for 4 hours.
套餐包含席间四小时软饮料、橙汁、矿水以及啤酒无限畅饮

R E D  V E L V E T

红丝绒婚典

1 5 , 8 8 8

Menu price is per table of 10 
and subject to 16.6% service charge and tax.

每桌10人另需加收16.6%服务费与税金。



W A L D O R F  A S T O R I A  “ R E D  V E L V E T ”  

•  O n e  n i g h t ’ s  s t a y  i n  a  B u n d  H e r i t a g e  R i v e r  S u i t e  a t  o u r  H e r i t a g e  b u i l d i n g  

•  B r e a k f a s t  f o r  t w o  i n  t h e  f o l l o w i n g  m o r n i n g  a t  G r a n d  B r a s s e r i e

•  C a r  p a r k i n g  f o r  u p  t o  t e n  c a r s

•  A  b e a u t i f u l  f i v e - t i e r  d i s p l a y  w e d d i n g  c a k e  f o r  t a k i n g  p h o t o g r a p h s

•  A f t e r n o o n  t e a  d e s s e r t  b u f f e t  f o r  t h e  r e c e p t i o n

•  O n e  h o u r  S t r i n g  D u e t  e n t e r t a i n m e n t  d u r i n g  t h e  w e l c o m e  r e c e p t i o n

•  A  c h o i c e  o f  t a b l e  l i n e n  a n d  s e a t  c o v e r s

•  A  b o t t l e  o f  C h a m p a g n e  f o r  t h e  t o a s t

•  M e n u  t a s t i n g  f o r  6  g u e s t s

•  5  G u e s t  i n v i t a t i o n  c a r d s  p e r  t a b l e

•  D e l u x e  g u e s t  s i g n a t u r e  b o o k

•  W a l d o r f  C h o c o l a t e s  f o r  t h e  h e a d  t a b l e  ( 1 0  g u e s t s )

•  F r e s h  f l o r a l  a r r a n g e m e n t  f o r  e a c h  d i n i n g  t a b l e  a n d  r e c e p t i o n  t a b l e

•  U s e  o f  m i c r o p h o n e s  ( f o r  s p e e c h e s )

•  U s e  o f  L C D  p r o j e c t o r  f o r  w e d d i n g  v i d e o  p r e s e n t a t i o n  

•  P r e f e r e n t i a l  r a t e  f o r  e x t r a  g u e s t  b e d r o o m s  i f  r e q u i r e d

•  F i r s t  a n n i v e r s a r y  d i n n e r  f o r  b r i d a l  c o u p l e  a t  o n e  o f  o u r  s i g n a t u r e  r e s t a u r a n t s

•  S t a r t i n g  f r o m  t h e  w e d d i n g  d a y  t i l l  t w o  y e a r s  a n n i v e r s a r y ,  e n j o y  1 0 %  d i s c o u n t  
  ( s e r v i c e  f e e  a n d  t a x  e x c l u d e d )  f o r  t h e  b a b y  f e a s t .

•  O n  t h e  w e d d i n g  d a y ,  e n j o y  a  1 5 %  d i s c o u n t  a t  L o n g  B a r  ( s e r v i c e  f e e  a n d  t a x  e x c l u d e d ) .
  ( T h i s  o f f e r  i s  s u b j e c t e d  t o  a v a i l a b i l i t y  a n d  a d v a n c e  r e s e r v a t i o n  i s  r e q u i r e d . )

•  1 0 , 0 0 0  H H o n o r s  b o n u s  p o i n t s

华尔道夫 “ 红丝绒婚典 ” 套餐

•  新婚之夜尊享外滩总会江景套房入住一晚

•  次日百味园的丰盛双人早餐  

•  为宾客提供最多十个停车位

•  提供一个用来拍照的婚宴装饰蛋糕

•  提供迎宾下午茶点  

•  迎宾弦乐二重奏一小时

•  多种桌椅套选择

•  供举杯仪式之用的高档香槟一瓶

•  婚宴前提供六人试餐

•  每席五张结婚喜帖  

•  贵宾签名簿一本  

•  提供主桌 1 0人份特制华尔道夫巧克力  

•  提供签到台及每席餐桌鲜花的摆设

•  麦克风设备

•  使用高分辨度投影仪播放婚礼照片和录像  

•  提供婚礼宾客华尔道夫优惠房间价格  

•  结婚一周年纪念日享受华尔道夫特色餐厅晚餐

•  自婚宴举办之日起两周年内，如若举办宝宝宴，可享受总额10%的折扣(服务费及税金除外)

•  婚宴当晚，廊吧酒水消费，可享受总额 1 5 %的折扣(服务费及税金除外)
  (此优惠视运营情况而定，并需提前预定)

•  1 0 , 0 0 0点希尔顿荣誉客会积分



M E N U  A

Chef Collection of Eight Cold Dishes   汇江南特色八小碟
Ingredients may change based on seasonality  根据季节变化而推荐

Fried Lobster with Spring Onion and Ginger  香葱大姜炒龙虾

Braised Whole Abalone    蚝皇煮原只鲜鲍鱼

Braised Bird's Nest Soup with Conpoy and “Chong Cao” Fungus 瑶柱虫草菌烩燕窝

Steamed Spotted Garoupa, Soy Sauce, Spring Onions 豉油王清蒸东星斑

Honey Ham with Dates     红枣蜜方金华肘子

Pan-fried Australian Wagyu Beef in Jus   香煎澳洲和牛配酱汁

Sautéed Seasonal Vegetables with Mushrooms  鲜菇田园季节蔬菜

Fried Glutinous Rice with Preserved Meat and Taro 香芋腊味炒糯米饭

Sweetened Chinese Peach Tree Gum and Lotus Seed 甜桃胶炖天山莲子

Chinese Pastries     中式美点合映双辉

Fresh Fruit Plate     时令鲜果拼盘

Including unlimited soft drinks, fresh orange juice, mineral water, beer and imported red and 
white wine for 4 hours.
套餐包含四小时软饮料、橙汁、矿水、啤酒及酒店指定进口红白葡萄酒无限畅饮

M E N U  B

Combination of Roasted Suckling Pig   大红乳猪烧味拼盆

Baked Whole Lobster with Cheese   上汤芝士香焗龙虾

Braised Bird’s Nest Soup with Imperial Matsutake 红烧松茸竹笙燕窝

Braised Whole Abalone    蚝皇煮原只鲜鲍鱼

Steamed Spotted Garoupa, Soy Sauce, Spring Onions 豉油王清蒸东星斑

Braised Miso Roast Chicken    美味噌香脆皮鸡

Pan-fried Australian Wagyu Beef in BBQ Sauce   烧肉汁煎澳洲和牛

Sauteed Asparagus, Lily Bulb & Fungus   双耳百合炒芦笋

Fried Rice with Shrimp and BBQ Pork   鲜虾叉烧炒饭

Sweetened “Xue Ha” Soup, Red Dates,  Lotus Seeds 莲子红枣炖雪蛤

Chinese Pastries     中式美点合眏双辉

Fresh Fruit Plate     时令鲜果拼盘

Including unlimited soft drinks, fresh orange juice, mineral water, beer and imported red and 
white wine for 4 hours.
套餐包含四小时软饮料、橙汁、矿水、啤酒及酒店指定进口红白葡萄酒无限畅饮

I R I S  B R O C A D E

紫锦帛婚典

1 9 , 8 8 8

Menu price is per table of 10 
and subject to 16.6% service charge and tax.

每桌10人另需加收16.6%服务费与税金。



W A L D O R F  A S T O R I A  “ I R I S  B R O C A D E ”  

•  O n e  n i g h t ’ s  s t a y  i n  a  B u n d  H e r i t a g e  R i v e r  S u i t e  a t  o u r  H e r i t a g e  b u i l d i n g  
•  B r e a k f a s t  f o r  t w o  i n  t h e  f o l l o w i n g  m o r n i n g  a t  G r a n d  B r a s s e r i e
•  C a r  p a r k i n g  f o r  u p  t o  t e n  c a r s
•  A  b e a u t i f u l  f i v e - t i e r  d i s p l a y  w e d d i n g  c a k e  f o r  t a k i n g  p h o t o g r a p h s
•  A f t e r n o o n  t e a  d e s s e r t  b u f f e t  f o r  t h e  r e c e p t i o n
•  O n e  h o u r  S t r i n g  D u e t  e n t e r t a i n m e n t  d u r i n g  t h e  w e l c o m e  r e c e p t i o n
•  A  c h o i c e  o f  t a b l e  l i n e n  a n d  s e a t  c o v e r s
•  A  b o t t l e  o f  C h a m p a g n e  f o r  t h e  t o a s t
•  M e n u  t a s t i n g  f o r  8  g u e s t s
•  5  G u e s t  i n v i t a t i o n  c a r d s  p e r  t a b l e
•  D e l u x e  g u e s t  s i g n a t u r e  b o o k
•  W a l d o r f  C h o c o l a t e s  f o r  t h e  h e a d  t a b l e  ( 1 0  g u e s t s )
•  F r e s h  f l o r a l  a r r a n g e m e n t  f o r  e a c h  d i n i n g  t a b l e  a n d  r e c e p t i o n  t a b l e
•  U s e  o f  m i c r o p h o n e s  ( f o r  s p e e c h e s )
•  U s e  o f  L C D  p r o j e c t o r  f o r  w e d d i n g  v i d e o  p r e s e n t a t i o n  
•  P r e f e r e n t i a l  r a t e  f o r  e x t r a  g u e s t  b e d r o o m s  i f  r e q u i r e d
•  F i r s t  a n n i v e r s a r y  d i n n e r  f o r  b r i d a l  c o u p l e  a t  o n e  o f  o u r  s i g n a t u r e  r e s t a u r a n t s
•  S t a r t i n g  f r o m  t h e  w e d d i n g  d a y  t i l l  t w o  y e a r s  a n n i v e r s a r y ,  e n j o y  1 0 %  d i s c o u n t  
  ( s e r v i c e  f e e  a n d  t a x  e x c l u d e d )  f o r  t h e  b a b y  f e a s t .
•  O n  t h e  w e d d i n g  d a y ,  e n j o y  a  1 5 %  d i s c o u n t  a t  L o n g  B a r  ( s e r v i c e  f e e  a n d  t a x  e x c l u d e d ) .
  ( T h i s  o f f e r  i s  s u b j e c t e d  t o  a v a i l a b i l i t y  a n d  a d v a n c e  r e s e r v a t i o n  i s  r e q u i r e d . )
•  1 0 , 0 0 0  H H o n o r s  b o n u s  p o i n t s

Addit ional  privi leges
• Upgrade from an overnight stay in a Bund Heritage River Suite to Heritage Club River Suite on wedding day
•  I n - r o o m  d i n i n g  v o u c h e r  v a l u e d  a t  R M B  8 0 0  t o  u s e  o n  y o u r  w e d d i n g  d a y
•  S i l v e r  m e m b e r s h i p  f o r  o n e  p e r s o n  a t  W a l d o r f  A s t o r i a  S P A

华尔道夫 “ 紫锦帛婚典 ” 套餐

•  新婚之夜尊享外滩总会江景套房入住一晚
•  次日百味园的丰盛双人早餐  
•  为宾客提供最多十个停车位
•  提供一个用来拍照的婚宴装饰蛋糕
•  提供迎宾下午茶点  
•  迎宾弦乐二重奏一小时
•  多种选择桌椅套选择
•  供举杯仪式之用的高档香槟一瓶
•  婚宴前提供八人试餐
•  每席五张结婚喜帖  
•  贵宾签名簿一本  
•  提供主桌 1 0人份特制华尔道夫巧克力  
•  提供签到台及每席餐桌鲜花的摆设
•  麦克风设备
•  使用高分辨度投影仪播放婚礼照片和录像  
•  提供婚礼宾客华尔道夫优惠房间价格  
•  结婚一周年纪念日享受华尔道夫特色餐厅晚餐

•  自婚宴举办之日起两周年内，如若举办宝宝宴，可享受总额10%的折扣(服务费及税金除外)
•  婚宴当晚，廊吧酒水消费，可享受总额 1 5 %的折扣(服务费及税金除外)
  (此优惠视运营情况而定，并需提前预定)
•  1 0 , 0 0 0点希尔顿荣誉客会积分

更多的特权
•  升级当晚婚房到总会江景套房
•  婚礼当天赠送价值人民币8 0 0元的送餐服务餐券
•  成为华尔道夫水疗银卡会员



M E N U  A

Chef Collection of Eight Cold Dishes   汇江南特色八小碟
Ingredients may change based on seasonality  根据季节变化而推荐

Fried Lobster with Spring Onion and Ginger  香葱大姜炒龙虾

Double Boiled Sea Whelk Soup with Matsutake Mushroom 松茸炖鲜海螺

Braised Whole Abalone    蚝皇煮原只鲜鲍鱼

Deep Fried Scallop with Minced Shrimp and Honey Ham 龙带玉梨香拌蜜方

Steamed Spotted Garoupa, Soy Sauce, Spring Onions 豉油王清蒸东星斑

Pan-fried Australian Wagyu Beef in BBQ Sauce 烧肉汁煎澳洲和牛

Sautéed Asparagus, Lily Bulb & Fungus   双耳百合炒芦笋

Fried Rice with Conpoy and Duck   瑶柱鸭肉炒饭

Braised Bird’s Nest with Longan   冰花桂圆炖燕窝

Chinese Pastries     中式美点合眏双辉

Seasonal Fresh Fruit Plate    时令鲜果拼盘

Including unlimited soft drinks, fresh orange juice, mineral water, beer, imported red and white 
wine for 5 hours.
套餐包含五小时软饮料、橙汁、矿水、啤酒及酒店指定进口红白葡萄酒无限畅饮

M E N U  B

Suckling Whole Pig     鸿运大红乳猪全体

Fried Whole Lobster with Butter    黄油上汤香焗龙虾

Braised Bird’s Nest Soup with Conpoy and Matsutake Mushroom  日本瑶柱松茸燕窝

Braised Whole Abalone    蚝皇煮原只鲜鲍鱼

Deep Fried Crispy Chicken    金牌脆皮香炸子鸡

Steamed Spotted Garoupa, Soy Sauce, Spring Onions 豉油王清蒸东星斑

Pan-fried Australian Wagyu Beef with “Lingzhi” Mushroom 灵芝菇煎澳洲和牛

Sautéed Seasonal Vegetable    上汤时令季节时蔬

Fried Seafood Rice with X.O. Sauce   X.O.酱海鲜炒饭

Sweetened Sea Cucumber with Dates   蛋清甜红枣炖辽参

Chinese Pastries     中式美点合眏双辉

Seasonal Fresh Fruit Plate    时令鲜果拼盘

Including unlimited soft drinks, fresh orange juice, mineral water, beer, imported red and white 
wine for 5 hours.
套餐包含五小时软饮料、橙汁、矿水、啤酒及酒店指定进口红白葡萄酒无限畅饮
  

M A G E N T A  S I L K

兰御绸婚典

2 6 , 8 8 8

Menu price is per table of 10 
and subject to 16.6% service charge and tax.

每桌10人另需加收16.6%服务费与税金。



W A L D O R F  A S T O R I A  “ M A G E N T A  S I L K ”  

•  O n e  n i g h t ’ s  s t a y  i n  a  B u n d  H e r i t a g e  R i v e r  S u i t e  a t  o u r  H e r i t a g e  b u i l d i n g  
•  B r e a k f a s t  f o r  t w o  i n  t h e  f o l l o w i n g  m o r n i n g  a t  G r a n d  B r a s s e r i e
•  C a r  p a r k i n g  f o r  u p  t o  t e n  c a r s
•  A  b e a u t i f u l  f i v e - t i e r  d i s p l a y  w e d d i n g  c a k e  f o r  t a k i n g  p h o t o g r a p h s
•  A f t e r n o o n  t e a  d e s s e r t  b u f f e t  f o r  t h e  r e c e p t i o n
•  O n e  h o u r  S t r i n g  D u e t  e n t e r t a i n m e n t  d u r i n g  t h e  w e l c o m e  r e c e p t i o n
•  A  c h o i c e  o f  t a b l e  l i n e n  a n d  s e a t  c o v e r s
•  A  b o t t l e  o f  C h a m p a g n e  f o r  t h e  t o a s t
•  M e n u  t a s t i n g  f o r  8  g u e s t s
•  5  G u e s t  i n v i t a t i o n  c a r d s  p e r  t a b l e
•  D e l u x e  g u e s t  s i g n a t u r e  b o o k
•  W a l d o r f  C h o c o l a t e s  f o r  t h e  h e a d  t a b l e  ( 1 0  g u e s t s )
•  F r e s h  f l o r a l  a r r a n g e m e n t  f o r  e a c h  d i n i n g  t a b l e  a n d  r e c e p t i o n  t a b l e
•  U s e  o f  m i c r o p h o n e s  ( f o r  s p e e c h e s )
•  U s e  o f  L C D  p r o j e c t o r  f o r  w e d d i n g  v i d e o  p r e s e n t a t i o n  
•  P r e f e r e n t i a l  r a t e  f o r  e x t r a  g u e s t  b e d r o o m s  i f  r e q u i r e d
•  F i r s t  a n n i v e r s a r y  d i n n e r  f o r  b r i d a l  c o u p l e  a t  o n e  o f  o u r  s i g n a t u r e  r e s t a u r a n t s
•  S t a r t i n g  f r o m  t h e  w e d d i n g  d a y  t i l l  t w o  y e a r s  a n n i v e r s a r y ,  e n j o y  1 0 %  d i s c o u n t  
  ( s e r v i c e  f e e  a n d  t a x  e x c l u d e d )  f o r  t h e  b a b y  f e a s t .
•  O n  t h e  w e d d i n g  d a y ,  e n j o y  a  1 5 %  d i s c o u n t  a t  L o n g  B a r  ( s e r v i c e  f e e a n d  t a x ) .
  ( T h i s  o f f e r  i s  s u b j e c t e d  t o  a v a i l a b i l i t y  a n d  a d v a n c e  r e s e r v a t i o n  i s  r e q u i r e d . )
•  1 0 , 0 0 0  H H o n o r s  b o n u s  p o i n t s

Addit ional  privi leges
•  W a l d o r f  C h o c o l a t e s  f o r  e a c h  g u e s t
•  U p g r a d e  f r o m  a  s t r i n g  d u e t  t o  a  s t r i n g  q u a r t e t  d u r i n g  t h e  w e l c o m e  r e c e p t i o n
• Upgrade from an overnight stay in a Bund Heritage River Suite to Heritage Club River Suite on wedding day
•  V o u c h e r  f o r  1  n i g h t  s t a y  i n  d e l u x e  r o o m  t o  c e l e b r a t e  t h e  1 s t  y e a r  a n n i v e r s a r y
•  G o l d e n  m e m b e r s h i p  f o r  o n e  p e r s o n  a t  W a l d o r f  A s t o r i a  S P A

华尔道夫 “ 兰御绸婚典 ” 套餐

•  新婚之夜尊享外滩总会江景套房入住一晚
•  次日百味园的丰盛双人早餐  
•  为宾客提供最多十个停车位
•  提供一个用来拍照的婚宴装饰蛋糕
•  提供迎宾下午茶点  
•  迎宾弦乐二重奏一小时
•  多种桌椅套选择
•  供举杯仪式之用的高档香槟一瓶
•  婚宴前提供八人试餐
•  每席五张结婚喜帖  
•  贵宾签名簿一本  
•  提供主桌 1 0人份特制华尔道夫巧克力  
•  提供签到台及每席餐桌鲜花的摆设
•  麦克风设备
•  使用高分辨度投影仪播放婚礼照片和录像  
•  提供婚礼宾客华尔道夫优惠房间价格  
•  结婚一周年纪念日享受华尔道夫特色餐厅晚餐
•  自婚宴举办之日起两周年内，如若举办宝宝宴，可享受总额10%的折扣(服务费及税金除外)
•  婚宴当晚，廊吧酒水消费，可享受总额 1 5 %的折扣(服务费及税金除外)
  (此优惠视运营情况而定，并需提前预定)
•  1 0 , 0 0 0点希尔顿荣誉客会积分

更多的特权
•  为每位客人提供特制华尔道夫巧克力
•  升级为迎宾弦乐四重奏一小时
•  当晚婚房升级为总会江景套房
•  结婚一周年纪念日享受一晚华尔道夫酒店豪华客房住宿
•  成为华尔道夫水疗金卡会员


